
CJA014 Současný český jazyk - lexikologie                                               Halmazňa David, 413764 

ETYMOLOGICKÉ SLOVNÍKY 
 

 
 

 

 

 

Etymologie 
 

- Vznikla jakožto hledání „pravého“, „správného“, „pravidelného“ významu slov v lůně 

řecké spekulativní filozofie. 

- Název ETYMOLOGIE dali tomuto poznávacímu úsilí stoikové.  

- Jedná se o diachronní jazykovou disciplínu, která se zabývá původem slov. Tedy jejich 

vznikem a vývojem, a to jak po stránce tvarové, tak po stránce funkční. 

 

Etymologické slovníky 
 

- V abecedním uspořádání vysvětlují původ slov, jejich formální i významový vývoj a 

souvislosti se slovy jiných jazyků. 

- Informace, které podávají, se mohou týkat původu slov konkrétního jazyka nebo celé 

jazykové rodiny. 

- Větší etymologické slovníky obsahují za hesly i odkazy na odbornou etymologickou 

literaturu. 

- Pomocí stručného a „ořezaného“ stylu výkladu, užití mnoha zkratek a značek, příp. 

grafických symbolů, autoři podávají maximální množství informací na minimální 

ploše. 

- Etymologické slovníky si jsou svou strukturou velmi podobné, avšak mohou se lišit 

časovou hloubkou, vymezením jazykové matérie nebo výstavou hesla. Rozdílná je 

mnohdy i poznávací a vědecká hodnota. 

 
 

Typy a rozdělení etymologických slovníků 
 

- VĚDECKÉ – Přispívají k rozvoji etymologie, obsahují důkladný etymologický rozbor 

slovní rodiny s vlastním stanoviskem. Najdeme v nich slova spisovná, nářeční, 

dialektismy i slova starších historických období. Hesla zde bývají řazena věcně nebo 

abecedně. 

 

- POPULARIZAČNÍ – Jsou určené pro veřejnost a obsahují základní informace o 

původu slov. Důraz je zde kladen především na srozumitelnost a rychlou orientaci. 

Vycházejí ze současného stavu jazyka. 

 

- MONOLINGVÁLNÍ – Etymologický výklad slov jednoho jazyka. Ostatní jazyky jsou 

s tímto jazykem srovnávané a pouze dokreslují význam. 

 

- MULTILINGVÁLNÍ – Zaměřeny na nejvýznamnější reprezentanty některé jazykové 

rodiny nebo na prajazyk, z něhož jazyková rodina vychází. 
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ETYMOLOGICKÝ SLOVNÍK JAZYKA ČESKÉHO – Václav Machek 
 

- Poprvé byl vydán v roce 1957 jako Etymologický slovník jazyka českého a 

slovenského. 

- Slovník je nejrozsáhlejší a obsahuje nejobsáhlejší hesla. 

- Obsahuje slova spisovná, nářeční (ta musí být spolehlivě doložena!). Neobsahuje 

slova cizí, ale pouze ta, která jsou staršího data a jsou v dnešní době již běžně zažita. 

Pozornost je zde věnována i slovům expresivním. 

- Slova vysvětluje jak po stránce jazykové, tak po stránce významové. 

- Jednotlivá hesla jsou abecedně řazena a užívá hnízdování. 

- Obsahuje přes 8000 základních etymologických hesel, rejstřík s více než 32000 slovy, 

odkazy na téměř 100 jazyků a 10 ilustrací. 
 

Každé heslo obsahuje význam heslového slova a uvácí jeho doložení v dialektech i historii 

českého jazyka. 

Dále uvádí jeho české deriváty, paralalely z ostatních slovanských jazyků, případně 

rekonstrukce podoby praslova, parelely z indoevropských jazyků, popř. i rekonstrukce ie. 

tvaru. 

Hesla podávají i výklad věcný nebo kulturně historický. 

Zřídka dané heslo doplňují nákresy (reginy, práh, kozub…) 

  

 
 



ČESKÝ ETYMOLOGICKÝ SLOVÍK – Jiří Rejzek 
 

- Jedná se o nejnovější dostupný český slovník zaměřený na etymologii, je určený pro 

širší veřejnost. 

- Jeden z důvodů vzniku tohoto slovníků byla i potřeba určité modernizace výkládané 

slovní zásoby + zařezaní lex. jednotek, které se u nás objevily v posledních letech. 

- V předmluvě je uveden přehled jazyků světa, dále také přehled nejdůležitějších 

hláskových a jiných změn. 

- Snaží se obsáhnout slovní zásobu v celé šíři. 

- Jednotlivá hesla jsou abecedně řazena a užívá hnízdování. 

- Obsahuje více než 11000 hesel, ale i výpujčky z cizích jazyků + objevují se zde slova, 

která se do češtiny dostala teprve nedávno. 

- U přejatých slov se udává cesta přejetí. 

- Neobsahuje odkazy na jiné etymologická díle a vynechává etymologii vlastních jmen. 
 

Uvádí případné odlišné podoby či významy ve staré češtině. 

Jsou zde uvedeny i ekvivalenty starých domácích slov např. v polštině, ruštině, srbštině nebo 

staroslověnštině. 

Vývoj významu a doplnění o kulturně-histrické informace. 

 

STRUČNÝ ETYMOLOGICKÝ SLOVNÍK JAZYKA ČESKÉHO SE 

ZVLÁŠTNÍM ZŘETELEM K SLOVŮM KULTURNÍM A CIZÍM – 

Holub, Lyer 
 

- Je určen pro širokou veřejnost – nejširší okruh uživatelů 
- Obsahuje i slova kulturní a cizí 

- Ve slovech domácích je velmi stručný a povrchní 
- Jednotlivá hesla jsou řazena abecedně a slovník užívá hnízdování 

- Ekvivalenty ve slovenštině uvádí jen zřídka 
 

 

                
 

ETYMOLOGICKÝ SLOVNÍK JAZYKA ČESKÉHO – Holub, Kopečný 

 
- V závěrečné části uvádí podrobný etymologický přehled koncovek a přípon 
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